
Dolecskó Jánosné ét leánya £va.
Labori felvétele.
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Nincs jegy ? Szinte hihetetlen. Egy suhanc ólál­
kodik a homályos kapualjban s egyszerre mellém szegődik.

— Wünschen Sie den »Blaufuchs« sehn?
Egy tizkoronás jegyet kínál tizenöt koronáért.
— Tizennégy, — alkuszom vele.
Megcsóválja a fejét és zsebredugott kezekkel to­

vább megy.
Egynegyednyolc. Kinyitják az üvegajtót, a ruha­

tárt és a buffetben meggyujtják a lámpát. Egy tábor­
nok jön, keztyüs kezében megemelve hozza a kardját. 
Ő az első vendég. Két fehérruhás lány, fátyollal mez­
telen vállukon és a mama fekete selyemben. Aztán újra 
két nő és egy tüzérhadnagy. Három nő és egy ulánus- 
kapitány. Két nő és két civil. A foyer lassan megtelik 
és átfül a parfümöktől, a fehér keztyük bodrozott fri­
zurák és rózsaszínű asszonyi vállak illatától. Mindig 
többen vannak, nyomják és préselik egymást, a ruha­
tár felé tolonganak, egy óriás dragonyos őrnagy öles 
vállaival magasan kiemelkedik a női frizurák fölött. A 
kapu előtt összetorkolnak a kocsik és autók, kápráza­
tos előkelőség, káprázatos bécsi fényűzés, szinte hihe­
tetlen itt ebben a szennyes, szűk, tolongó dob-utcában.

... A függöny felment, megkezdődött az előadás ; 
ma megy negyedszerre Bécsben a »Blaufuchs«. A 
Fremden- Logén állok, előttem két ifjú nő és egy kövér 
civil. A szőke és törékeny Fricka Burger van a szín­
padon Lizi szerepében. A színpad nagyon szegényes. 
Aztán Pál szerepében a kellemes Julius Strobl és Tibor 
szerepében Jarno, az igazgató. Ahogy a rosszul szabott 
dohányszinü zakóját és kopott, seszinü gombos sárga­
cipőjét nézem, a mi színészeink ragyogó eleganciája jut 
az eszembe. Cecilét, akit nálunk Szeszilnek, sőt Szö- 
szilnek mondanak, mintha lágy selyemből lenne szőve

KOSZTELHZ KÁLMÁN *•*»*
1 14 kozmetika

Budapest, V., 2)orottya-utca 12. külön

ennek a csupa selyem, csupa parfüm és csupa vékony 
idegszál asszonynak a neve, — Cecilét itt Ilonának hív­
ják és igy ejtik ki a nevét:

— Die Illoná . . .
Tibort — a mi szánkban ropog ez a kemény ma­

gyar név, — Konstantin Leopoldine asszony ekkép 
fuvolázza :

— Thibooch . . .
A tömött, fülledt nézőtéren kifesziti a darab a 

csendet, néha végiggyöngyözik, végigpermetez az ember­
fejeken a kacagás, mint valami jóleső zápor. Leopol­
dine asszony nagyszerűen viszi a darabot, nem szép, 
nem is fiatal ez az asszony, de a fátylak alatt most 
átizzik a teste Cecile lihegően és izgalmasan finom 
szerepében. Már nem érzem, hogy a színpadnak dísze­
sebbnek és gazdagabbnak kellene lennie, már nem ve­
szem észre a Jarno sárga gomboscipőjét, ez a nagyszerű 
színész nagyszerűen játszik. A darabnak teljes és töké­
letes a sikere, tapsorkán zug az első felvonás után, jól­
esik itt állni a Fremden-Logén és jólesik magyarnak 
lenni ebben a pillanatban a bécsi publikum között. A 
két ifjú nő és a kövér civil, akik előttem ülnek a néme­
tül megkezdett mondatot néha magyarul fejezik be. 
Talán magyarok. Egyszerre az egyik nő izgatottan 
figyelmezteti a másikat.

— Schau . . . dort ist der Herczeg . . .
Herczeg Ferenc valóban ott áll egy elsőemeleti 

páholyban, pesti mágnások társaságában. Monokli csil­
log a szemében és mintha harmincéves lenne.

Der Blaufuchs ... A lenhaju és kékszemü bécsi 
nők mint valami izgatószert viszik ma haza magukkal 
álmatlan párnáikra a magyar iró problémáját, az örök 
asszony lélektanát. Ezen a holdfényes szeptemberi éj­
szakán a bécsi házfalak árnyékában mélyen lehúzott 
farokkal, nesztelenül sompolyog, lohol és iramlik tova 
az álombéli kék róka ... Zilahy Lajos.

*
A Renaissance nagysikerű revüje még ezen a hé­

ten is műsoron marad. Tegnaptól kezdve a mozi-rész­
ben Tolstoj Leó Feltámadás című hatalmas filmje kerül 
színre, a színpadi rész pompás darabjait és magánszá­
mait pedig Nagy Endre konferanszaival tovább is mű­
soron tartja a nagy siker. Az előadások 1/26 és V29 
órakor kezdődnek, ünnepnap délután 4 órai kezdettel 
mozielőadás, olcsó hely árakkal.

*

Offenbach 129-135. előadásához jut el a héten a Király 
Színházban. A még mindig rendkívül vonzó daljáték címszerepét 
minden este D’Arrigó játssza, aki csütörtöki bemutatkozó fellé­
pésével teljes sikert aratott. Vasárnap délután a János vitézt 
adják.

*

Strindberg Mámor«* melynek szombati bemutatóját a 
legteljesebb érdeklődés előzte meg, pénteken és vasárnap, a nagy­
sikerű Buta ember pedig csütörtökön és szombaton kerül színre 
a Belvárosi Színházban.

O-mII l'S A-m platinát, aranyat, ezüstöt,fogakat az összes
1»^ hirdetett árakon felül veszi Spitzer M., 

Csányl-utca 2. szám, Klauzál-tér sarok. Címre ügyelni I

TAVASZI NőIKALAP-MODELLEK
megérkeztek I Alakításokat modellek után készítek. 
TÖRÖK NÉ, Erzsóbet-körut 14. I. emelet 8.

Mindenféle szépséghibák kezelése.
ülaison Cugossy

angol és francia női diuatterme IV., Károly-kőrut 16. 11. 15.
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tfJHh/aság
A társaságból. A tavaszi idő, a husvét és a rá­

következő ünnepek kirándulásokon, hegyek közt és a 
Dunán találják a társaságot. A Margitszigeten már meg­
kezdődött az evezősök trainingje, a Tennis-Club is leg­
közelebb megnyílik, a dunaparti korzó délben a legszebb 
tavaszi látványosság. A Svábhegyi Golf-Club olya,n láto­
gatottságnak örvend, mint még soha áprilisban, kirán­
dulásokat szerveznek Balaton földvárra nyári házttizné- 
zőben és a nyári vendéglők kertjében a déli napfény­
ben már vidám társaságok ebédelnek rántott csirkét és 
tejszínhabot. Indul a tavaszi saison, melynek első ese­
ménye az idén egy uj előkelő sportklub megalakulása, 
hol a vívás, céllövészet és galamblövészet sportszerű 
üzése lesz a tagok öröme. A klub alapitói :

Gróf Almássy Kálmán, gróf Bethlen András, gróf Bethlen 
László, Bessenyei Gábor, Borhy István, Dajkovich István, Dajko- 
vich Sándor, Damaszkin István, Darányi György, ifj. Érti János, 
Fernbach Bálint, Gyérey Zoltán, Karátson Ferenc, Kenessey István, 
Matuska Miklós, Nagy Valér, Ordódy Béla, Okolicsányi Zénó, 
báró Radosevich Mihály, Takácsy Konstantin, Klobusiczky Elemér, 
Varjassy József, Oetl-Pálffy Dénes, Siklóssy István, gróf Zichy 
György, Farkas Attila stb.

A klub neve Magyar Nemzeti Vívó és Céllövő 
Klub lesz, a jelentkezők felvétele felett bizottság dönt. 
Nyári helyiségéről még tárgyalások folynak.

A tavaszi farsangi naptár: április 8 án bál Bárczy 
Istvánéknál, április 8-án Bakfis-bál a Katholikus Kör 
összes termeiben, május 2-án a Medikusok Lavotta- 
diszestélye a Vigadóban.

A hivatalos kommüniké szerint a »Cserebogár, 
sárga cserebogár«, a »Lavotta első szerelme« cimü meg­
ható hallgató és sok szép számtalan örökéletü magyar 
dal nagynevű szerzőjének, izsépfalvi és kevelházi Lavotta 
János A Maga Ideje Orpheusza halála 100 éves évfor­
dulójának emlékezetéül az Orvostanhallgatók — Őfen­
sége Auguszta kir. főhercegasszony védnöksége alatt — 
»Segítő-Egyesületük« javára május hó 2-án 8 és fél 
órai kezdettel a Vigadó összes termeiben Lavotta-disz- 
estélyt rendeznek.

Az estélyen művészeink legkiválóbbjai vesznek 
részt: Hubay Jenő dr., Jászai Mari, Szendy Árpád, gömör- 
rozsnyói Hegyi Anna, mátisfalvi Palló Imre, Kemény 
Melinda bárónő, Vikár Béla, Bakó László, Zsámboky 
Miklós gordonkaművész, Váczi Károly tárogatóművész, 
továbbá az Egyetemi énekkar és a Medikus-zenekar. Az 
egyes számokat zongorán Dienzl Oszkár kiséri.

. A diszestélyre meghívók kérhetők és jegyek elő- 
jegyezhetők: 300, 250, 200, 150, 100 és 60 koronás 
árban a Lavotta-estélyt előkészítő bizottságnál VIII., 
Ollői-ut 26. Központi klinika I. em. d. e. 10—1 óráig. 
Telefon : József 12—78 — és »A Társaság« kiadóhiva­
talában, Muzeum-körut 1,1 V. em. d. e. 10—1-ig. Telefon: 
József 55—40.

Az estélyen estélyi ruhában vagy nemzeti díszben 
kell megjelenni. Műsor gyanánt »A Társaság« soron- 
kivüli Lavotta-száma szolgál. Kapható lesz az estélyt 
megelőzőleg a jegyszedőknél.

Az elmúlt héten a Cséry Ida hangversenye, Paulay 
Erzsi entente-estélye és Farkas Imre várszinházi pre­
mierje gyűjtötték össze a társaságot.

Cséry Idáról olyan osztatlan elismeréssel irt az 
arra hivatott sajtó, hogy »A Társaság«-nak szinte fölös­
leges őt, mint hangverseny-énekesnőt külön méltatni. 
Gyönyörű megjelenése, fölényes énektudása és lebilin- 
cselően kedves előadása olyan sikerré avatták hangver­
senyét, amilyenre talán nem is volt példa az idei kon- 
cert-saisonban. Természetes, hogy közönsége a legelő-

oyermektorna a dr Reich Miklós "!. /.AN £R 
gyógyintézetben. IV., Semmelweis- 
utca 2. Tel.: József 4—12,

Zugligeti Gyermekszanatórium
I., Remeie-ut 18. (Zugligeti végállomás mellett). 

Vezető-főorvos : Dr. Révész Margit. Telefon : 137—84.
Üdülő felnőttek és gyermekek részére.

HŰVÖSVÖLGYI PARKSZANATORIUM
I., Hidegkuti-ut 78.

Klimatikus, diétás gyógyintézet. 
Egész télen nyitva, liizókurák. 

Telefon 145—90 * Iroda: 50—37.

Ortopédia, Svédgimnastika
gépgyógytermek, (Zander)-vizgyógyintézet bejáróknak is.

a DR. PAJOR-SANATÓR1UMBRN
Budapest, Vili., Vas-utca 17.

Egyesült betegápolók és ápolónők orsz. Egylete
VIII., Stáhly-utca 1 (Vas-utca sarok) Telefon: József 30-12. 

Betegápolók és ápolónők, fürdősök és masszőrök, vizsgázott szakerők, be­
tegápolást igénylő közönségnek, mindenkor azonnal rendelkezésre állanak, 
betegszállitást is elvállal. Elnök: dr. Záborszky István, volt egy, tanársegéd^

kelőbb volt, mely azonban a legközvetlenebb meleg- 
séggel ünnepelte ezt az álomszerű, ezüstfátyolos ruhába 
burkolt tüneményt, aki bájjal, hanggal és tiszta fhŰvé- 
szettel hódított meg mindenkit.

Szombaton Paulay Erzsi, a Nemzeti Színház mű­
vésznője adott estélyt bécsi-utcai lakásán, melyen meg­
jelentek a külföldi missziók tagjai közül:

di Süni márki és neje, lovag Casardi és neje, Grant-Smith 
amerikai meghatalmazott, Mr. Murray, Mr. Newson, Captain 
Lee, Captaine Trotter, Captain Watt, Pignatelli herceg, San 
Martino gróf, báró Reding-Biberegg, Axel Faber, továbbá a 
budapesti társaságból: Cséri Sári és Ida, Létay Ernő és 
felesége, Petzrik Jenő és felesége, Endrődi Béla és felesége, 
Schmidt Lajos és felesége, Wolfner György, Feiks Jenő 
és felesége, Harsány! Zsolt, ifj. Cséry Lajos és Miklós, Damaszkin 
István, Rakovszky Antal stb.

Itt említjük még meg, hogy április 9-én hang­
verseny lesz a Gellért-szállóban szegénysorsu közgazdász 
egyetemi hallgatók javára. Műsoron van énekszám, sza­
valat, tánc, melyet elsőrangú művésznők és művészek 
adnak elő. Többek között: Környey Béla, Dömötör 
Ilona, Magyar Erzsi, Ptasinszky Peppy, Bajor Gizi, 
Simonffy Margit, Tóth Böske, Pilinszky Géza, Szent- 
mihályi Tibor. Zongoránál Klimes Károly ül, a rendezést 
Szimon Jenő vállalta. A koncert után tánc ; ifj. Kóczé 
Antal muzsikál. Jegyek még válthatók Eszterházy-utca 
3. sz. délután 4—6-ig, valamint Bárdnál.

Ugyancsak a Gellért-szállóban április 13-án kez­
dődnek a »Tavaszi Esték«, melyeknek rendezésére 40 
»öreg« bálrendező vállalkozott, névszerint:

Ambrózy Kálmán, Baranyay Brúnó, Barcza László, Baum- 
garten Mihály, Bern át Gyula, Bánó László, Bendik József, ifj. 
Cséry Lajos, Dcssewffy Béla, Eckhardt Tibor, Egerváry László, 
Egerváry Tibor, lovag Floch Reyhersberg Alfréd, Gedeon Mihály, 
báró Györffy Samu, Görgey István, ifj. Gerenday Béla, Girardi 
Tibor, ifj. Haidecker Sándor, Horváth János, ifj. Hültl Hümér, 
Kelenffy Gyula, Kávássy Béla, Király Zoltán, Lónyay László, ifj. 
Littke Jenő, Mészáros József, Manó Ede, Miakich Károly, Mikecz 
Ödön, Medveczky Ferenc, bilkei Papp István, Pechány Aladár, 
Pechány Albin, Petzrik Jenő, Perczel Mihály. Plesch Árpád, Pősel 
Tibor, Reichel Dezső, Sárközy Gyula, báró Splényi István, báró
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lTfMÄ ÉS SOMI női divatterme |\
IV., fRécsi-utcci 5, félemelet, telefon 124—73 

párisi modellek után készít ruhákat, £Robe-manteaux-costümöket és köpenyeket

Splényi György, Szukováthy Imre, Szukováthy István, Szabó 
György, Szerviczky György, Szlávy Béla, Tauf fér Gábor, Tuszkai 
Ferenc, ifj. Trautmann Ferenc, Tóth László, Törley Tibor, 
Uhlarik Béla.

A »Tavaszi Esték« tiszta jövedelmét a magyar 
egyetemi ifjak angol tanulmányi alapja javára fordítják. 
Az esték meghívóit már szétküldték, aki tévedésből 
nem kapott, forduljon a rendezőséghez (Gellért-szálló, 
Éttermi iroda). A Tavaszi Estéken természetesen tánc 
is lesz ifj. Kóczé Antal muzsikájára s a melegebb idő 
beálltával a szabadban, felső terasszon fog táncolni a 
fiatalság.

*

Képeinkhez. Sárközy Pálné Rickl Baby arcképét 
közöljük mai számunk címlapján. Ezt a kedves és szép 
fiatal asszonyt bizonnyal örömmel látják viszont olva­
sóink oly hosszas távoliét után A Társaságban. Sárközy 
Pálné Rickl Gyula államtitkár leánya, férjhezmenetele 
óta vidéken van s csak ritkán keresi fel a budapesti 
társaságot, melynek leánykorában ünnepelt kedvence 
volt. A vidéki társaság két agilis fiatal tagjának arc­
képét közöljük mai számunkban. Az egyik Jóna Kál­
mán, a debreceni társaság vezető embere, nagyszerű 
muzsikus és minden debreceni társadalmi eseményben 
vezető szerepet visz, a másik László Vilmos hegedű­
művész, Sárospatak zenei életének — melynek esemé- 
ményeiről többször megemlékeztünk már — lelke és 
vezetője. Hátsó címlapunkon Madarassy-Beck Zsuzsanna 
bárónő arcképét hozzuk abból az alkalomból, hogy 
mint Zsuzsanna Mária — kinek Írásait A Társaságból 
is jól ismerik olvasóink — szép sikert aratott legutóbb 
»Akik megteszik« c. novellás kötetével.

*

Esküvők. Özv. Mányai Koller Pálné szül. eörmé- 
nyesi és karánsebesi Fiáth Izabella fia Pál tart. h. had­
nagy f. é. márc. 31-én este 6 órakor tartotta esküvőjét 
az egyetemi róm. kath. templomban törökőri dr. Apa- 
titczky Sándor és neje Földessy Ilona leányával Ilyvel. 
Násznagyok voltak Mihályffy Dezső és Pláner Gyula. 
A nászmenetben résztvettek a Koller-, Mihályffy-, Pláner- 
és Gaál-családok.

Kézdiszentléleki Jákó János és Biró Panni márc. 
31-én tartották esküvőjüket.

*
Eljegyzés, soóspataki Pataky László festőművész 

és özvegye rittersfeldi és madari Kreybig Riza leányát 
Klárát eljegyezte nagysötétági Hoffmann Sándor dr. 
külügyminiszteri segédtitkár, nagysötétági Hoffmann 
Hugó v. b. t. t., nyug. táborszernagy és neje bylanfeldi 
Trojan Paula fia.

*

Halálozások. Csáktornyái Zoltán festőművész, a 
Szinyei-Merse Pál-társaság rendes tagja, életének 36. 
esztendejében, művészi munkásságának legszebb idején, 
folyó évi március hó 20-án hirtelen meghalt.

Dr. Weszely Tibor úgy a maga, mint neje szül. 
Baich Johanna bárónő, gyermekei: Margit és Péter,

nRHNV&7fÍKF IFX7 ha az Eisner-féle Eau Radieuse-t használja (25 K), barna 
llllllll I ULUUL LLuL, vagy fekete hajat nyer az a Eisner-féle dió-kivonattól 
(25 K), Eisner drogéria, főh. kant. száll., Budapest, Andrássy-út 37. sz.

nrlpllkncrtiimnh k°Penyek> Robmanteaux cJYLOCZeUKOSZnimOK és francia ruhák készí­
tését elsőrangú kivitelben jutányosán vállalja 
MAISON STEINER, V.. ^Nádor-utca 17.

hadifogságban sínylődő testvéröccse Aurél, továbbá: 
özv. dr. Antalik Károlyné szül. Gáger Mária, dr. Gáger 
Károly és özv. Rapaics Radóné szül. Gáger Izabella, 
valamint a kiterjedt rokonság nevében fájdalomtól mé­
lyen sújtva jelenti, hogy forrón szeretett, jóságos édes­
anyja özv. dr. Weszely József né szül. Gáger Ilka tizen­
kilenc éven át keresztényi megadással tűrt keserves szen­
vedés után, megnyugodva az Ur kifürkészhetetlen aka­
ratában, lelkében megerősítve az utolsó szentség nyúj­
totta vigasztalással, 1921. évi március hó 27. napján, 
életének 61. évében jobblétre szenderült, mielőtt szen­
vedéssel teljes napjainak egyetlen reményét, kisebbik 
fiának fogságból való megtérését teljesülve látta volna.

*

Olvasás közben.
Egy angol hetilap, a Lady’s pictorial a következő körkér­

dést intézi olvasóihoz: „Miért szeretnek az emberek a fürdőkád­
ban fütyülni ?“

Eton College, Anglia legelőkelőbb nevelőintézete 1930-ig 
„full upp“. Tíz évre elő van jegyezve. Az előkelő angol családok 
a fiúgyermek születését táviratilag jelentik a College headmasteré- 
nek, s évekkel előre biztosítanak helyet.

*

— Sohasem beszélek arról, amihez nem értek, — jelentette 
ki Sir Perry Scott. Nyilvánvaló, hogy a kitűnő tengernagy soha­
sem ért volna el magyar politikai téren sikereket.

Jegyezte Dobay István.
*

Angol és francia tavaszi divatkülönlegességek (szövetek, 
keztyük, selymek stb.) érkeztek a „ Persic" divatszalonba (VI., 
Váci-u. 1., félemelet. Bejárat Türr István-utca).

■ *
Angol vadászfegyver eladó. Megtekinthető a kiadóhivatal­

ban (IV, Muzeum-körut 1, IV.).
*

Táncleniezek (vanszteppek, fox-trottok, ragtimok, bostonok) 
Sternberg gramofonosztályában ; Rákóczi-ut 60.

Kardos Gyuláné és gyermeke.
Kozmann műterem felvétele.
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báró Mefzradt Károly és menyasszonya.
Székely Aladár felvétele.

Kaszinói fecsegések.
— Szólj hát te is az esethez, helyesled, elitéled, 

jót vagy bajt látsz származni belőle ?
— A dolog sokkal komolyabb, semmint hinnétek. 

Ezúttal nem ő az események tengelye, őt csak maguk­
kal vagy talán magukon belül forgatják a körülmények, 
melyekből veszedelmes lólábakként lógnak szomorú 
jövőnk felé a meg nem szűnt régi bűnök. Furcsa álmom 
volt aznap éjjel: otthoni kertünk tavaszi pompájában 
gyönyörködtem, ámulatomra pajzán csikó, tüzes telivér 
ugrott át a rácsos kapun, végigszáduldozott az illatos 
ibolyamezőn, az alig sarjadzó esőszomjas gyepágyakon, 
majd hirtelen megtorpant, s az öreg kertész csititó szaván 
megnyugodva, mély bánattal a letaposott virágtömegért, 
szelíd léptekkel vonult be ismét elhagyott otthonába.

A virág csak virág, a letiport szálak, lelkünk 
reménysége helyébe újak nőnek, a gondos kertész 
megigazgatja a megzavart rendet, a kapura újabb zárt 
helyez. Csukva maradnak a szárnyak, várjuk a Gazdát 
és ha majd itt az ideje, a kertész maga íogja kitárni a 
nagykaput s virágot szórunk az Érkező elé . . .

— A hasonlat szép és megható, de te nemcsak 
lóról, lólábakról is beszéltél. . .

— Csodálom, hogy keresitek és nem látjátok. 
Pedig a dolog oly egyszerű, a csikót ősi vére, az ért­
hető szilajság hajtja, — ám kik és miért oldották meg 
a kötőféket ? nem biztak talán az öreg kertész fékező 
erejében ? Isten minket ments! — ha őt is letiporta 
volna a váratlan erő ...

De Istennek hála nem tiporta le . . ! az Érkező 
majd még hálásan fog emlékezhetni erre a napra s a 
becsületben megőszült hü kertészt jobbjára ülteti.

4 Dorsay, Roger & Gáliét parfőniök, púderek,
V,Oiy, noumyani, szappanok és az összes illatszer- és koz­
metikai cikkek Iff. GÁBOR ANDOR és Társa IV., Régi pósta-utca 10. sz.

— Ahá, most már értem, te lóversenyről beszélsz, 
persze, arról van szó, kik jönnek be majd a nagy futa­
moknál elsőknek, ki ül majd a májusi nagy dij napján 
páholyban, addig azonban még messze van, előbb a 
megyeri sik versenyek s az alagi nagy akadály követ­
kezik. Sokan voltatok vasárnap Megyeren ?

— Rengetegen. Bár többen hiányoztak. Április 
elején aktuálisabb sport a snepfezés.

— De hiszen elmúlt Oculi, sőt Palmarum is . . .
— Az nem baj. Idén a husvét s a feltámadás 

valamivel idő előtt köszöntött be, s bár a szokatlanul 
korai magyar nyárra korábban jelentkezett az első 
szalonka, az igazi snepfezés csak most kezdődik. Légy 
nyugodt, a nagy versenyekre ismét együtt lesz — 
tout Hongrie. ^

Somogyi levél. A társadalmi élet ma sokkal in­
kább decentralizálódott, mint valaha, igy tán nem esünk 
mi somogyiak az egocentricizmus gyengeségének vádja 
alá, ha egy somogyi levél keretében számot adunk az 
itt lefolyt eseményekről.

»A Társaságinak bizonyára számos olvasója akad, 
főképpen, akik Somoggyal valamiféle nexusban van­
nak, kik élénk érdeklődéssel viseltetnek az itt lefolyt 
eleven mozgalmas farsangi élet iránt.

Keszthelyre, a fiatal ott tanuló gazdák báljára át- 
ránduló somogyiak kirándulásával kezdődött a farsang­
nak ez a mozgalmasabb időszaka, ahova legtöbbünket 
valami kötelék húzott, kinek fia, kinek bátyja, rokona, 
ismerőse szedi magába a tudományt a Georgikon tör­
ténelmi nevezetességű falai között. Gaál Olivér, Herte-

Előkelő családnál gyermektanitást vállal Erdélyből 
menekült róm. kath. hittanár. Cim a kiadóban.
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Gombár András. Angelo felvétele.

hez méltó kivitelben. E műre szeret­
ném a közönségünk figyelmét irá­
nyítani.

Benczúr neve is, müvei is be­
járták a világot hódítva és megcso­
dálva. Neve otthonos a magyar művelt 
közönség ajakán is. Tudjuk, hogy a 
magyar művészet avatott mestere, a 
magyar alkotó géniusz kedves gyer­
meke, a magyar dicsőség hordozója.
Itt az ideje, hogy közönségünk, amely 
itt-ott láthatja egy-egy alkotását, de 
attól immár örökre meg van fosztva, 
hogy tanulmányos szemmel kereshesse 
az alkotások misztikus titkait —, itt 
az ideje, hogy abba a helyzetbe jus­
son, hogy csoportosan nézhesse, ki­
fogástalan, művészi reprodukcióban 
egyenként, egyiket a másik után és 
együtt a mesteri alkotásokat.

A művészi hatásokra szomjas 
szemnek nyújt e kiadás mindennapi 
olvasmányt. Mert a művelt szem 
nemcsak nézi a műveinket, hánem 
olvas is benne és belőle, s megszerzi, 
amit elméleti olvasmány sohasem tud 
megadni, megszerzi saját egyéni ízlé­
sének és művészi Ítéletének biztos 
és teljes alakulását. Egy előtte 
rejtve volt világ csodáiba és titkaiba hatol bele és magáévá 
teszi azt a lelket és szellemet, amelyet az alkotó kizárólag e 
kiválasztott fiának adott, de nem azért, hogy benne elte­
metve maradjon, hanem hogy ő általa mindnyájunk birtokába 
jusson.

A nemzetek művészeikben halhatatlanok. Ezt a halhatat­
lanságot azonban csak úgy szerzik meg magoknak, ha művészeik 
alkotásait teljesen felveszik magokba, úgy, hogy azok nem a 
múzeumok dísze maradjon, hanem az egyesek és az összesség 
szivének és elméjének közkincsévé váljék. Ez pedig csak úgy 
lehetséges, ha a műremekeket ismételve és folyton és állandóan 
szemléljük, mig teljesen meg nem ismerjük, szépségük titkait 
szemünkön át meg nem értjük, velők meg nem barátkozunk és 
végre bennök magunkat is meg nem találjuk és a művésszel 
szent barátságban eggyé nem forrunk.

Ez a művészi reprodukciók tökéletessége folytán ma már 
a nagy sokaságra is lehetővé vált, azokra nézve is, akik különben 
nem találnak arra módot, hogy szemük és ízlésük iskolázása 
végett bekalandozzák az ország és a világ határait.

Benczúrról és művészetéről talán nem kell külön ajánló 
szókat keresnem.

Mint ember, a legnemesebbek és legtisztábbak egyike volt 
és ez sugárzik feléd alkotásaiból, akár tárgyát, akár technikai 
kezelését, akár színben és vonalakban megirt tartalmát, lelkét és 
szellemét nézed képeinek.

Mint mester tanitványainak és a magyar művészi élet ápo­
lásának ideális alakja, mentora és példaképe maradt vidám és 
lelkes aggkoráig, melyet megérnie adatott.

Mint festő a napnak, napistennek volt kényeztetett gyer­
meke. A nap minden fénye, minden színe, minden ragyogása és 
melegsége süt rád a képeiből: világosság, pompa, szeretet és az 
élet derűs vonzó, éltető felfogása árad ki alkotásaiból. Magyar 
virágos jókedv, történetünk borongós hátterére festve, akár kis, 
akár nagy műveiben. Ezer érzések és gondolatok elevenednek 
meg Benczúr képei szemléletében. Maga magát, nemzetét, ha­
záját találja meg az, aki Benczúr szellemét megtalálja műveiben. 
Ezért ajánlom mindenkinek, hogy a magyar művésziélek ez isko­

láját, a Benczur-albumot szerezze meg magának és gyönyör­
ködjék ideális szép világában. Rákosi Jenő.

Balatoni Sporthét. A Balatoni Sporthét szervezési, illetve 
rendezési munkálatai serényen haladnak előre.

A Balatoni Sporthét előkészítő bizottsága folyó hó 7-én 
gróf Andrássy Sándor v. b. t. t. elnöklete alatt tartott ülésén a 
Sporthét időpontjául a szeptember 4-től 11-ig terjedő időt hatá­
rozta meg. A Balatoni Sporthét irodájának vezetésével dr. Szelnár 
Aladárt, a Királyi Magyar Automobil Club vezértitkárát kérte fel, 
illetve bízta meg. Helyettese: dr. Kiősz Károly, a Királyi Magyar 
Yacht Club titkára lett. Az előkészítő bizottság négy albizottság 
alakítását határozta el, úgymint:

I. Sportbizottság, melynek tagjai lettek a Királyi Magyar 
Automobil Club motorcsónak-osztálya részéről: Wulff Olaf sor­
hajókapitány, Kropsch Günther korvettkapitány, a Királyi Magyar 
Automobil Club sportbizottságának elnöke Rock István, a Királyi 
Magyar Yacht Club részéről: Gordon Róbert min. tanácsos és 
Kiősz Károly, a Királyi Magyar Yacht Club titkára, a Magyar 
Evezős Egyletek Országos Egyesülete részéről dr. Perger Ferenc, 
Ábrái Zoltán és Manno Miltiadesz.

II. Az Elszállásolási bizottság tagjai lettek: Bánó Dezső, 
dr. Schmidt Ferenc, Brinzay Aurél, dr. Dobránszky Béla, Kolozs- 
váry Pál, Kelndorfer Oszkár.

III. Propaganda- és pénzügyi bizottság tagjai lettek: Gálos 
Kálmán vezérigazgató, Vidor Emil, Lindner Ernő, dr. Éber Antal 
vezérigazgató, dr. bélavári Burghardt Rezső, dr. Farkas Béla min. 
titkár, Óvári Ferenc, Cséplő Ernő, kaáli Nagy Dezső, Krausz 
Simon és dr. Rákosi Gyula.

IV. Közlekedési bizottság tagjai lettek: Rau Gottlob korm.- 
biztos, Gordon Róbert min. tan., Jaross Jaroszláv, Harkányi Jó­
zsef, Breure Armand, Bier Henrik, dr. Perger Ferenc, Gálos 
Kálmán, Jordán Dezső, Horánszky Gyula min. tan., Fináczy Béla 
min. tan. és Bársony Oszkár igazgató. Mind a négy bizottság 
előadója és hivatalból tagja dr. Szelnár Aladár, a Királyi Magyar 
Automobil Club vezértitkára.
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UaricNuafaialáealr uj harisnyák és sportcikkek készítője
narisnyaiejeieseil „Központi" harisnyakötőde
ThöUöly-ut 38. szám. Telefon: József 26—67.

HUNGÁRIA
a legolcsóbb drótfonat!
Horganyozott kivitelben négyzetméterenként

35 koronáért
békemínőségben ismét kapható. Képes 
árjegyzéket kívánatra ingyen küldők. 
Egyedüli gyártója:

HAIDEKKER SÁNDOR tonal"
BUDAPEST, VIII., ŰLLÖI-UT 48/78. SZÁM



Laltás-takaritás, ablak-tisztítás és féreg- 
irtásban a legmegbízhatóbb KULCSÁR, 

VI., Nagymező-utca 8. Telefon: 162—64.

Batik-selyem lámpaernyőkre és pongyolára, méterje 390, 490, 700 K 
Crepp ruhaselyem „ 280 K
LEFKOVITS MÓR IV., Hajó-utca 12—14. szám. Belváros.

A Sporthét hivatalos irodája a Királyi Magyar Automobil 
Club hivatalos helyiségeiben van, hivatalos órák: hétfőn, szer­
dán, pénteken délután VaS—7 óráig. Gróf Andrássy Sándor 
elnök indítványára az előkészítő bizottság úgy határozott, hogy 
az egyes bizottságok a szükséghez képest kiegészíthetik ma­
gukat.

A Közlekedési bizottság első ülésében elsősorban azon mó­
dozatokat tárgyalta, amelyek mellett a Budapestről és külföldről a 
Balatonra irányított versenyző csónakok céljukat elérhetik. Meg- 
állapittatott, hogy Budapesten 
a dunaparti pályaudvaron rak­
hatók legcélszerűbben vasúti 
kocsikba a csónakok, a kirakás 
pedig Fonyódon fog történni, 
ahol egy négytonnás daru áll 
rendelkezésre.

Benzinállomások létesí­
téséről Fonyódon, Siófokon,
Balatonfüreden és Balatonföld- 
váron a Királyi Magyar Auto­
mobil Club fog gondoskodni.

Javítóműhelyek a hajók 
esetleges sérüléseinek rendbeho­
zatalára Balatonfüreden (Yacht 
Club) és Siofokon (Nautica 
Motorhajógyár r.-t.) fognak a 
résztvevők rendelkezésére állni.

Szállítási kedvezmények 
ügyében végleges döntés még 
nem történt, azonban kilátás 
van arra, hogy úgy a Déli Vasút, 
mind pedig a Magyar királyi 
Államvasutak a hajók szállítá­
sára 66°/q-os engedményt fog­
nak adni a normális tarifa után, 
azonfelül pedig gondoskodnak, 
hogy a hajók gyorsáruként szál­
líttassanak, ami tulajdonképpen 
újabb jelentős kedvezményt je­
lent. A közönség számára be­
lépőjegyekkel kombinált mér­
sékeltáru jegyek fognak kiadatni.

A Sportbizottság végle­
gesen megállapodott a szept.
4-től szept. hó 11-ig terjedő 
hétre mint időpontra vonat­
kozólag. E héten vasárnap, 
szept. hó 4-én Balatonföldváron, 
csütörtökön, szept.8-án Balaton­
füreden, vasárnap, szept. 11-én 
pedig Sófokon lesznek nagyobb 
sportesemények. A Királyi Ma­
gyar Automobil Club sport- 
programmja egy automobil­
kirándulást, több osztályból álló 
időelőnyös motorcsónakver­
senyt, egy motorcsónak-gyorsaságversenyt versenyhajók számára 
és egy motorcsónak-rajmenetet tartalmaz, mely utóbbi egy szép­
ségversennyel lesz egybekötve. A Királyi Magyar Yacht Club 
több előnynélküli és időelőnyös verseny mellett egy vitorlás­
üldözést is fog rendezni. Az Evezős Egyletek Országos Szövet­
ségének programmja egy körülbelül hat versenyszámból álló ver­
senyt és egy távversenyt tartalmaz.

*

Labort fotográfus művészi felvételeket készít V., 
Erzsébet-tér 18.

Madarassy-Beck Zsuzsanna bárónő.

Szerkesztői üzenetek.
Jövőnk. Kedves asszonyom, az ön kérdéseire csekélyke 

tér egy szépirodalmi újság szerkesztői üzeneteinek rovata. Súlyos, 
nagy témák ezek, amikről könyveket írtak már és a huszadik 
században bizonyára széleskörű irodalmuk lesz. Nekünk nem 
lehet föladatunk ilyen dolgokat bőven tárgyalni s ide csak annyit 
jegyezhetünk, hogy a radikalizmus inkább a módot jelenti, a

kommunizmus az eszmét, de 
egyik sem azonos a bolseviz- 
mussal, melynek szertelenségei 
a legradikálisabb gondolkodó 
józan ész előtt sem szimpati­
kusak. A bolsevizinus: láz, 
mely az otromba háború kín­
jától meggyötört proletárság 
tépett lelkében tüzel, epidémia, 
melynek ragályát megfogni bi­
zonyára nem oly könnyű, mint 
amilyen könnyű volt a háború 
őrületét a tömegbe oltani. De 
azért el fog múlni, el kell 
múlnia, mert fékevesztettsége az 
emberiség, az élet halálát je­
lentené. Mi most a teremtés 
koronájának biológiai fejlődését 
látjuk, most gyorsabb növéshez 
ért a homo sapiens s csodál- 
kozhatunk-e rajta, ha ez fáj... 
Majd ha minden elült a vizek 
fölött és a béke szivárványa 
győzhetetlenül mosolyog le a 
jövő egéről, meglátja, kedves 
asszonyom, hogy közelebb ju­
tottunk a „tisztult, magasabb 
eszméktől áthatott" korszellem­
hez és kertje fájának árnyéká­
ban boldogabbak lesznek az 
unokák, mint volt talán a nagy­
mamájuk. — Francia négye». 
Az első négyes alatt szerelmet 
vallott a tüzérhadnagy, a má­
sodik négyes alatt már össze­
vesztek. Mit csináljon ? Tán­
coljanak egy harmadikat, akkor 
talán kibékülnek. Egy ici-pici 
kézcsókocskát bizony kár volt 
megtagadni egy olyan derék 
szép kis katonától. — Bieder- 
mayer II. Affektált nyögdécse- 
lés. Megmondjuk ilyen őszin­
tén, mert túlságos önérzetet, 
sőt elbizakodottságot mutat a 
levele. Szerénység nem bo­
szorkányság. — Bu*. Mind­

egyikben találtunk erényt is, hibát is. Az Íróasztal fiókjából azon­
ban határozottan érdemes őket előszedni, sőt kiváncsiak vagyunk 
a többire is, hátha találunk köztük nekünk valót. Várjuk a foly­
tatást. — Sirjak-e, irjak-e 7 Sirjon, de ne Írjon!

Felelős szerkesztő: dr. ENDRŐDI BÉLA. 
Kiadótulajdonos i »A Társaság« lapkiadóvállalat. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal IV., Muzeum-körut 1. IV. emelet 
Telefon József 55 — 40. Hivatalos órák d. e. 10—1-ig. 

Nyomatott Pápai Ernő műintézetében Budapest. — Telefon 127—05.

Angelo felvétele.

fáüziet. r Nádor j

Hellínger Henrik Türr Ist- 
ván-utca 9. szám alatti fiók­
üzlete megszűnt. Az üzlet foly­
tatólagos lebonyolítása a fő­
üzletben V., Nádor-utca 3. 

alatt van. Telefon 84—88.

Irodabutorolc, Javítóműhely
ECKSTEIN GYULR irodaberendezési vállalata 
Budapest, IV., Párisi-utca 1. sz. 1. em. Telefon i 126—06.


